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RAPPORT D’AUDIT POUR LE RENOUVELLEMENT DE LA CONVENTION D’AGREMENT DE L’ECOLE POUR L’EUROPE DE PARME (Italie)

Conseil supérieur des Ecoles européennes

Réunion des 21, 22 et 23 avril 2009 à Stockholm

AVIS DU CONSEIL D’INSPECTION MIXTE 

Le Conseil d´inspection mixte émet un avis favorable au renouvellement de l´agrément de l’Ecole pour l’Europe de Parme.

Le Conseil d`inspection mixte a pris connaissance des constats positifs et négatifs. Il insiste pour que toutes les recommandations soient prises très au sérieux par toutes les autorités responsables. Il est urgent que des solutions durables soient trouvées pour assurer un enseignement européen de qualité à court terme. 

Dans cette perspective, les résultats du prochain audit prévu en 2010-2011 seront examinés avec grande attention et seront déterminants pour la poursuite de la convention d’agrément.

	Ecole
	Scuola per l’Europa di Parma
	Pouvoir organisateur
	Dirigente Scolastico prof.ssa Maria Dari

	Siège
	Parma 
	Adresse postale
	Via Saffi,8 43100 Parma

	Adresse postale
	Via Saffi,8 43100 Parma
	Téléphone
	0521/504118-fax 0521/384592

	
	
	Personne de contact
	Dirigente Scolastico 

prof.ssa Maria Dari

	Téléphone
	0521/504118-fax 0521/384592
	Courriel
	segreteria@scuolaperleuropa.eu

	Personne de contact
	Dirigente Scolastico 

prof.ssa Maria Dari
	Inspecteur Ecoles Européennes
	Mme Coelho

	Téléphone
	0521/504118-fax 0521/384592
	Inspecteur Ecoles Européennes
	Mme Vermeire

	Courriel
	segreteria@scuolaperleuropa.eu
	Inspecteur Ecoles Européennes 
	M. Ottosson

	Site internet
	www.segreteria@scuolaperleuropa.eu
	Audit
	3 et 4 février 2009


	Conclusions et proposition

	Conclusions générales 

Le groupe d’inspecteurs chargé de l’audit réalisé du 3 au 4 février  2009 à  la ‘Scuola per l’Europa’ (Parme, Italie) arrive aux conclusions suivantes:

1. Au moment de l’audit, l’enseignement est organisé sur deux sites séparés. Les cycles maternel, primaire et secondaire (S1, S2, S3) se situent dans un bâtiment exigu caractérisé par un manque d’espace global. Une partie des classes du niveau secondaire (S4, S5, S6 et S7) sont organisées  sur le site d’un établissement scolaire public italien (solution provisoire pour 2 ans). 

2. En ce moment, les facilités et l’équipement ne répondent pas suffisamment aux besoins de base (actuels). Un matériel pédagogique élémentaire est présent. Cependant les ressources pédagogiques ne sont pas suffisantes pour assurer un enseignement approprié aux exigences des programmes.

3. L’enseignement en classes de maternelle et de primaire organisé actuellement est fondé sur les programmes des Ecoles Européennes.

4. L’enseignement au cycle secondaire organisé actuellement est fondé sur les programmes des Ecoles Européennes.

5. Le profil et les qualifications des enseignants ne correspondent seulement en partie aux exigences du système des Ecoles Européennes.  

6. Des efforts sont entrepris afin d’assurer la qualité et le développement du personnel :

· Mise-en-place d’un processus de recrutement intensif ;

· Introduction de coordinateurs à tous les niveaux (sections/matières/projets) ;

· Réunions hebdomadaires et mensuelles entre les responsables des sections et des matières ;

· Travail sur la planification harmonisée ; 

· Echange intensif avec les Ecoles Européennes (Bruxelles I, Mol, Varese) ;

· Participation aux stages de formation continue.

7. L’enseignement des cycles primaire et secondaire suit en grande partie la règlementation des Ecoles Européennes tout en restant dans le cadre juridique de l’enseignement public italien.

8. Les élèves se sentent en sécurité à l’Ecole et démontrent une attitude positive vis-à-vis de l’enseignement dispensé. Pour les élèves ayant des difficultés d’apprentissage et les élèves à besoins spécifiques, des mesures de soutien sont prises. Concernant les épreuves du Baccalauréat Européen, les élèves (S7) démontrent une grande volonté de réussite et un engagement durable. La direction  applique la réglementation destinée aux élèves en difficulté spécifique. 

9. Le respect des différentes cultures, la bonne entente entre les sections et l’enthousiasme des membres du personnel créent une ambiance positive pour un enseignement européen qui concorde avec les objectifs du système des Ecoles Européennes. Cependant les contraintes physiques dues à l’exiguïté des locaux empêchent la réalisation d’échanges et de projets européens tels que nous les rencontrons dans les Ecoles Européennes. 

Le groupe d’inspecteurs a apprécié particulièrement les exemples de bonne pratique suivants:

· Le développement de projets en collaboration aves les autorités locales et alignés aux programmes des Ecoles Européennes ;

· Le projet harmonisé pour les élèves sans section linguistique dans leur langue maternelle ; 

· Le projet pour la transition entre le primaire et le secondaire ;

· Les projets Simulation d’Entreprise et Work Experience (stages en entreprise) ;

· L’installation d’un centre de guidance et d’un groupe d’orientation ;

· Communication : le lancement d’un magazine de l’école, l’élaboration du School educational plan 2008-2009 

Recommandations

Dans le respect des efforts considérables déjà fournis, le groupe d’inspecteurs tient à encourager tous les partenaires du projet en formulant quelques recommandations.

Le projet pédagogique des Ecoles Européennes se réalise de préférence à l’intérieur d’une entité unique pour diverses raisons :

· Le projet pédagogique des Ecoles Européennes est unique pour les deux niveaux d’’enseignement ;

· La transition entre les niveaux nécessite une attention particulière et soutenue ;

· Le développement de l’identité européenne se réalise à travers toute la scolarité.

La réalisation du projet pédagogique des Ecoles Européennes nécessite des infrastructures et un équipement permettant les rencontres, les échanges et le développement de compétences en situations concrètes (travaux pratiques scientifiques, éducation artistique et physique, expression). Il est à recommander de prévoir un espace d’enseignement approprié. 

Les programmes des Ecoles Européennes visent à développer les compétences des élèves dans l’utilisation des nouvelles technologies dès leur plus jeune âge. Il est à recommander d’intégrer les TICE dans l’enseignement des classes maternelles et primaires. 

La réalisation du projet pédagogique des Ecoles Européennes nécessite des capacités pédagogiques et didactiques de base de la part du corps enseignant et pédagogique. Sans elles le développement des compétences nécessaires au bon fonctionnement dans le contexte des Ecoles Européennes risque d’être compromis. Il est à recommander de n’engager que des enseignants en possession d’une attestation prouvant leur aptitude à enseigner (dans les classes pour lesquelles ils seront engagés). 

Le développement des Ecoles Européennes est fondé sur les principes de l’Assurance de la qualité.

Il importe de développer de façon systématique une culture d’évaluation (auto-évaluation, évaluation des enseignants, évaluation des prestations des élèves, etc.). Il est à recommander d’organiser un système d’évaluation interne basé sur les principes de l’Assurance de la qualité des ’établissements scolaires.

D’autre part la formation continue joue un rôle prépondérant dans les Ecoles Européennes. Il est à recommander de maintenir et de développer la collaboration entre les enseignants, les coordinateurs et la direction (collaboration interne, avec les Ecoles Européennes de type I et II). 




	
	Critères d’agrément et références
	Commentaires

	Situation de l’école

	
	Autorité/organisme responsable

	
	1.
Personnalité juridique


	L’école n’a pas de personnalité juridique

	
	2.
Direction d’établissement


	Direction :

Prof.ssa Maria Dari Dirigente Scolastico (mi-temps)

Directrice-adjointe cycles maternel et primaire :

Mme Alessandra Triulzi
Directrice-adjointe cycle secondaire : 

Mme Florence Romain

	
	3.
Organes décisionnels et consultatifs


	Conseil d’ administration 

	
	4.
Participation des élèves


	Représentants de classe (cycle secondaire)

	
	5.
Collaboration entre le foyer et l’école


	Association de parents 

Représentants des parents



	Finalité, mission et objectifs

	
	6.
Vision, valeurs fondamentales, finalité et mission


	La vocation de l’École pour l’Europe ” est de dispenser un enseignement multilingue et multiculturel à des enfants des cycles maternel, primaire et secondaire”. Elle est destinée ”en priorité aux enfants des personnels des institutions européennes”. A Parme, l’école accueille les enfants des fonctionnaires de l’EFSA ainsi que des élèves des catégories II et III.

	
	7.
Description des objectifs généraux

Dossier d’intérêt général


	Les objectifs généraux des trois cycles et les projets spécifiques de l’année scolaire 2008-2009 sont exposés dans le document School Educational Plan 2008-2009. 

	
	8.
Stages de formation continuée

     
	La formation continue des personnels prend en ce moment différentes formes :

1. Participation aux programmes de formation organisés dans le réseau des Ecoles Européennes de type I, sur la base d’une convention générale avec le Secrétariat Général des Ecoles Européennes.

2. Collaboration avec les Ecoles Européennes :

a. échanges continus entre les enseignants de Parme et de l’Ecole Européenne de Varese ; 

b. visites de  responsables de projets (orientation, work experience), des directeurs adjoints.

3. Formation continue organisée par l’école : 

a. Cours sur les tableaux interactifs.

b. Cours organisés par des pédagogues et des psychologues

c. Echanges et collaboration entre les enseignants (réunion hebdomadaire).

En vue de la préparation de l’organisation des épreuves du Baccalauréat Européen à l’école de Parme, une collaboration intensive a été mise en place avec l’Ecole Européenne de Varese aussi bien au niveau de la direction qu’au niveau des enseignants. Un protocole est signé entre la direction de l’école de Parme et celle de l’Ecole Européenne de Varese définissant les taches et responsabilités de chacun.

	
	9.
Plans de suivi et d’évaluation :


	En ce moment, l’école n’ a pas de projet d’évaluation interne conformément aux prescriptions du rapport préliminaire u groupe de travail sur l’accréditation des écoles (Réf 2007-D-99). 

Au niveau externe, un premier audit a été effectué en 2006 (demande d’agrément), un deuxième en avril 2008  (Baccalauréat Européen) par l’Inspection des Ecoles Européennes.



	
	a. Résultats de l’évaluation


	Les recommandations formulées dans les rapports respectifs (évaluation externe) ont donné lieu à des actions précises :

Audit 2006 

· une collaboration intensive a été mise en place avec les autorités nationales pour l’organisation du recrutement de personnel compétent et qualifié ;

· la communication appropriée concernant les postes vacants a donné lieu à un grand intérêt de candidats potentiels ;

· la coopération avec les Ecoles Européennes a pris un caractère structurel et systématique ;

· un équipement nécessaire a été prévu pour les sciences humaines ;  

· organisation d’un centre de documentation ;

· achat de matériel nécessaire à la réalisation des       programmes des Ecoles Européennes ;

· mise en place d’un groupe d’orientation en S5 ;

· mise en place d’un centre de guidance (niveau secondaire) ;

· 2 conseillers d’éducation (niveau secondaire) ont été engagés ;

· un directeur-adjoint du secondaire  a été engagé.

Cependant il reste des mesures à prendre pour répondre aux recommandations concernant 

· l’évaluation des enseignants ;

· l’attractivité des contrats ;

· l’équipement nécessaire pour la réalisation intégrale des programmes des sciences naturelles.

Audit 2008

· des rapports excellents entre l’école et les Ecoles Européennes Bruxelles I, Mol et Varese ont été établis pour la mise en place du Baccalauréat Européen 2009 ;

· la direction de l’école connaît et suit toute la réglementation concernant l’organisation du Baccalauréat Européen ;

· les enseignants sont très engagés dans la préparation des élèves aux épreuves du Baccalauréat Européen.

Cependant il reste des mesures à prendre pour répondre aux recommandations concernant 

· l’amélioration et actualisation du matériel technique spécifique des matières scientifiques (niveau secondaire).



	
	b. Aide à l’apprentissage et besoins spécifiques

Dossier d’intérêt général


	Tout élève inscrit dans une section linguistique ne correspondant pas à sa langue maternelle ou à sa langue antérieure d’instruction et qui a besoin d’une mise à niveau dans la langue de la section reçoit l’enseignement correspondant de mise à niveau. 

L’aide aux apprentissages est organisée dans l’esprit des dispositions retenues pour les Ecoles Européennes (Learning Support (Ré. : 2003-D-4710-it.6)) 

L’intégration d’élèves à besoins spécifiques est organisée dans l’esprit du programme SEN (Réf. : 2003-D-4710-it.6)

Baccalauréat :

La direction de l’établissement connaît les règles appliquées dans les Ecoles Européennes pour les élèves ayant des difficultés d’apprentissage. Elle a déjà entrepris des mesures appropriées. 



	
	10.
Principes d’évaluation des élèves


	En général, l’évaluation est fondée sur les critères du système des Ecoles Européennes.

Un projet d’harmonisation des évaluations  est en train d’être analysé. 



	
	11.
Carnet scolaire


	Dans le cycle maternel l’évaluation de base est effectuée par les enseignants.

Dans le cycle primaire les équipes pédagogiques fondent l’évaluation des élèves sur le livret mis en pratique dans les Ecoles Européennes.



	
	12.
Progression, passage de classe et transition


	Des enseignants coordinateurs du passage maternel-primaire et primaire-secondaire ont été désignés.

Une structure pour la transition primaire-secondaire a été mise en place.  

	
	13.
Bulletin de l’école secondaire


	 4 bulletins sont distribués aux élèves et aux parents  (novembre, fin premier semestre, avril, fin de l’année scolaire)

	
	14.
Epreuves harmonisées


	Conformes aux Ecoles Européennes

	Structure de l’établissement et population scolaire

	
	15.
Structure de l’établissement


	Via Saffi,8 Cycles maternel, primaire et secondaire (1°-2°-3° année)

Via Toscana,10 Cycle secondaire (4°-5°-6°-7° année) (contrat de location prévu pour deux ans)

	
	16.
Dispositions linguistiques


	Trois sections linguistiques : italienne, francophone, anglophone.

LI : espagnol, allemand, portugais, néerlandais pour élèves SWALS

LII : français, anglais, allemand

LIII-LIV : italien, français, anglais, allemand, espagnol, portugais, néerlandais.

	
	17.
Projections d’effectifs
	
	Printemps 2009
	Printemps 2010
	Printemps 2011
	Printemps 2012
	Printemps 2013

	
	
	
	500
	500
	600
	600
	800

	
	18.
L’Etablissement se calque sur l’année scolaire, le calendrier scolaire et les horaires des Ecoles européennes
	Conformes aux Ecoles Européennes

	
	19.
Conditions d’admission des élèves de Catégories II & III


	Critères d’admission des élèves de catégorie II :

· enfants des fonctionnaires étrangers qui signent une convention avec l’école.

Critères d’admission des élèves de catégorie III :

· élèves italiens et non résidant à Parme et       environs

· élèves italiens ayant été scolarisés à l’étranger

· frères et sœurs des élèves déjà inscrits.



	
	20.
Instruments de sélection


	Critères d’admission délibérés par le CDA.

Tests linguistiques et de niveau.

Pour les élèves issus d’écoles des pays européens : application du tableau d’équivalences des niveaux d’études.



	
	21.
Bâtiments et équipements
	Un bâtiment exigu pour les cycles maternel et primaire et pour S 1, 2, 3. 

Manque d’espace global spécialement pour la cour de récréation, musique, éducation physique et artistique, projets).

· avec 1 salle d’ordinateurs.

· avec 2 salles de documentation (maternel et primaire).

· avec 1 salle de musique (S1,2,3).

· 1 tableau interactif par section 

· 1 ordinateur dans chaque classe.

Un bâtiment temporaire pour S 4, 5, 6, 7

· avec 5 salles ayant un tableau interactif

· avec 1 salle d’informatique

· avec un seul laboratoire scientifique qui n’est pas encore opérationnel.

· avec une salle de sport appartenant à une école officielle italienne avoisinante. 

Manque d’espace spécifique et équipé pour musique et éducation artistique. 

Matériel didactique

Un matériel pédagogique élémentaire est présent. Cependant les ressources pédagogiques ne sont pas encore suffisantes pour assurer un enseignement approprié aux exigences du programme et de haute qualité, aussi bien dans les cycles maternel, primaire et secondaire (par exemple matériel de visualisation en mathématiques, géographie, histoire).



	
	22.
Administration et organisation scolaires


	Voir p.2

	Caractéristiques du programme d’enseignement

	
	23.
Plan scolaire local reprenant des objectifs et des contenus


	Les objectifs du plan scolaire local sont explicités, déclinés et mis en œuvre niveau par niveau dans un projet d’établissement. Ce projet est un élément fédérateur entre les composants. 

 

	
	24.
Programmes de matière des Ecoles européennes en primaire et secondaire


	En général les programmes des Ecoles Européennes sont appliqués. 

Cependant il semble que les objectifs formulés dans le programme TICE (primaire) ne sont pas atteints en ce moment. Quant aux objectifs des programmes de musique et d’éducation physique (primaire), il  est probable que certains objectifs ne puissent pas être atteints par manque de ressources appropriées.

Dans les classes du cycle secondaire, les programmes dispensés sont conformes à ceux de l’enseignement européen. En ce qui concerne les matières scientifiques et artistiques,  il semble que certains objectifs nécessitant un matériel pédagogique approprié ne puissent pas être atteints par les élèves en situation de classe. 

 

	
	25.
Programmes de matière locaux/nationaux décrivant les objectifs et la manière de les atteindre


	Seuls les programmes des Ecoles Européennes sont appliqués.

	
	26.
Services visant au bien-être des élèves


	Cette année un centre de guidance a été créé.

A part cela, l’école organise un bon nombre de projets dans tous les cycles afin de développer le bien-être des élèves :

· Projet « Eduquer au bien- être » (Commune de Parme) : alimentation, activités motrices.

· Initiation à divers sports proposés par la Commune et le CUS (Centre universitaire sportif) 

· Projets Théâtre

· Projet Piscine (cycle maternel)

· Voyages d’instruction, visites culturelles…

· Projets de sensibilisation à l’environnement (recyclage, énergie,…)

Voir  School Educational Plan 2008-2009



	Activités parascolaires et périscolaires

	
	27.
Activités parascolaires et périscolaires


	Les Associations Parma Operart – AGSEP genitori  organisent des activités en dehors de l’horaire scolaire: service de garderie, activités sportives et artistiques.

	Personnel

	
	28.
Recrutement des enseignants
	Le recrutement des enseignants se fait par concours (Bando di concorso USR Emilia Romagna). La direction de l’école fait appel à des ambassades et universités à l’étranger, à quelques journaux tels le Times et leur propre site web en italien. Les enseignants sont sélectionnés sur dossier et choisis lors d’une interview par un comité de sélection.

	
	29.
Niveau de compétence des enseignants du cycle maternel
	Le profil et les qualifications de la majorité des enseignants correspondent aux exigences du système des EE. 

La maîtrise d’une des langues véhiculaires n’est pas acquise par tous les membres du corps enseignant. 



	
	30.
Niveau de compétence des enseignants du cycle primaire
	Le profil et les qualifications ne correspondent seulement en partie aux exigences du système des EE. 

La maîtrise d’une des langues véhiculaires n’est pas acquise par tous les membres du corps enseignant. 



	
	31.
Niveau de compétence des enseignants du cycle secondaire
	Le profil et les qualifications ne correspondent seulement en partie aux exigences du système des EE. 

La maîtrise d’une des langues véhiculaires n’est pas acquise par tous les membres du corps enseignant. 



	
	32.

a.
Minervals

b.
Autres frais scolaires


	· L% 

· € 500 /an

· cantine scolaire (Commune de  Parme),

· excursions

	
	33.
Financement de l’enseignement européen
	 Ministero della Pubblica Istruzione (MIUR) 

	Partenariat

	
	35.
Collaboration avec la société

a. collectivité locale

b. milieux socioéconomiques

c. écoles à l’étranger / collaborations internationales


	Enti locali- Comune di Parma

Enti locali-Provincia di Parma

Collaboration avec des enterprises locales (projets pédagogiques S4,S5,S6)

Work experiences : insertion des élèves dans le système économique (stage en enterprise S5, S6)
Ecoles Européennes de type I et II 

	Assurance-qualité et évaluation du fonctionnement de l’Etablissement

	
	36.
Assurance-qualité et évaluation du fonctionnement de l’Etablissement
	En ce moment, seule l’évaluation externe (audit des inspecteurs des Ecoles Européennes) en vue du renouvellement de l’agrément est prévue.

	Critères et règles de l’enseignement européen

	
	37.
Raison de l’instauration d’un enseignement européen
	Agence européenne EFSA

	
	38.
Langues
	L II enseignées
	Anglais, français, allemand

	
	
	Matières enseignées en L II jusqu’en 5e année
	Sciences humaines, histoire, géographie, économie.

	
	
	L III enseignées
	Italien, français, anglais, allemand, espagnol, néerlandais

	
	39.
Programmes de matière des Ecoles européennes au cycle primaire
	Voir 24

	
	40.
Programmes de matière des Ecoles européennes au cycle secondaire
	Voir 24

	
	41.
Programmes de matière nationaux
	Voir 25

	
	42.
Le recrutement des enseignants est organisé en coopération avec les autorités pédagogiques du pays où ils ont qualité pour exercer
	Voir 28

	
	43.
Les enseignants sont des locuteurs natifs de la langue dans laquelle ils enseignent
	9 enseignants du cycle secondaire ne sont pas locuteurs natifs de la langue dans laquelle ils enseignent.

	
	44.
Les enseignants sont titulaires des titres nécessaires pour enseigner la discipline considérée dans le ou les pays (cas d’une langue parlée dans plusieurs pays) dans la langue duquel ou desquels ils enseignent
	Au cycles maternel et primaire à peu près la moitié des enseignants n’est pas en possession d’une attestation prouvant leur aptitude à enseigner. 

Au cycle secondaire tous les enseignants ont les titres académiques requis. Cependant la majorité des enseignants n’est pas en possession d’une attestation prouvant leur aptitude à enseigner. 



	Opinions

	Agence européenne 

European Food Safety Authority (EFSA)
	Les représentants de l’EFSA  ont exprimé leur grand intérêt pour le développement de l’école. Ils apprécient la possibilité d’une scolarisation européenne offerte à leurs employés. Cependant ils insistent sur le besoin urgent d’un bâtiment et de facilités adaptés aux exigences du curriculum européen. 

	Parents
	Les parents ont exprimé leur satisfaction concernant l’engagement et l’enthousiasme du personnel de l’école. La perspective de l’organisation des épreuves du Baccalauréat Européen à l’école (pour la première fois) ajoute à leur engagement pour l’école.

Cependant ils ont manifesté un grand souci concernant :

· l’exiguïté du bâtiment principal ;

· les difficultés de recrutement d’enseignants qualifiés et compétents ;

· la séparation des cycles (et à l’intérieur du cycle) ;

· l’impossibilité dans laquelle se trouve la directrice d’occuper le poste à plein temps.  

Ils sont conscients de la problématique des locaux et ont exprimé leurs attentes concernant la construction d’un bâtiment adéquat pour les trois cycles.



	Enseignants
	Les enseignants ont exprimé leur satisfaction concernant le projet pédagogique et les possibilités de collaboration et d’innovation.

Cependant ils ont soulevé les problèmes concernant leur statut actuel le contrat annuel provoquant une instabilité au niveau professionnel et personnel.  

Ils ont exprimé le désir d’être suivis davantage et de façon systématique dans leurs pratiques de classe. 


Le formulaire ci-dessus se base sur le document suivant :

« Procédures d’agrément par le Conseil supérieur. 
Projet d’un dossier-type de conformité aux spécifications pour la scolarisation européenne. »

Troïka – Groupe II : Baccalauréat européen. Coopération avec d’autres établissements scolaires. Réunion du lundi 5 décembre 2005 à Bruxelles.
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